
– e célhoz mérten nem aránytalan, ami azt jelenti, hogy annak alkal-
mazási módszereinek olyan átlátható eljárás alá kell tartozniuk,
amely objektív, hátrányos megkülönböztetést nem tartalmazó és előre
megismerhető kritériumokon alapul.

A kérdést előterjesztő bíróság feladata annak eldöntése, hogy e feltételek
teljesülnek-e.

(1) HL C 212., 2006.9.2.

A Bíróság (nagytanács) 2007. december 11-i ítélete (a
Consiglio di Stato [Olaszország] előzetes döntéshozatal
iránti kérelme) – Autorità Garante della Concorrenza e del
Mercato kontra Ente tabacchi italiani – ETI SpA,
Philip Morris Products SA, Philip Morris Holland BV, Philip
Morris GmbH, Philip Morris Products Inc., Philip Morris
International Management SA, valamint Philip Morris
Products SA, Philip Morris Holland BV, Philip Morris
GmbH, Philip Morris Products Inc., Philip Morris
International Management SA kontra Autorità Garante
della Concorrenza e del Mercato, Ente tabacchi italiani –

ETI SpA, valamint Philip Morris Products SA, Philip Morris
Holland BV, Philip Morris GmbH, Philip Morris Products
Inc., Philip Morris International Management SA kontra
Autorità Garante della Concorrenza e del Mercato,
Amministrazione autonoma dei monopoli di Stato, Ente

tabacchi italiani – ETI SpA

(C-280/06. sz. ügy) (1)

(Verseny – Szankciókiszabás vállalkozás jogutódlása esetén –

A személyes felelősség elve – Ugyanattól a hatóságtól függő
jogalanyok – A közösségi versenyjogot értelmezési forrásnak
minősítő nemzeti jog – Előzetes döntéshozatalra előterjesztett

kérdések – A Bíróság hatásköre)

(2008/C 51/27)

Az eljárás nyelve: olasz

A kérdést előterjesztő bíróság

Consiglio di Stato

Az alapeljárás felei

Felperes: Autorità Garante della Concorrenza e del Mercato

Alperesek: Ente tabacchi italiani – ETI SpA, Philip Morris
Products SA, Philip Morris Holland BV, Philip Morris GmbH,
Philip Morris Products Inc., Philip Morris International Manage-
ment SA

Felperesek: Philip Morris Products SA, Philip Morris Holland BV,
Philip Morris GmbH, Philip Morris Products Inc., Philip Morris
International Management SA

Alperesek: Autorità Garante della Concorrenza e del Mercato,
Ente tabacchi italiani – ETI SpA

Felperesek: Philip Morris Products SA, Philip Morris Holland BV,
Philip Morris GmbH, Philip Morris Products Inc., Philip Morris
International Management SA

Alperesek: Autorità Garante della Concorrenza e del Mercato,
Amministrazione autonoma dei monopoli di Stato, Ente
tabacchi italiani – ETI SpA

Tárgy

Előzetes döntéshozatal iránti kérelem – Consiglio di Stato – Az
EK 81. cikk értelmezése – Megállapodás cigaretták eladási áráról
a nemzeti trösztellenes törvény megsértésével – A jogelőd vállal-
kozás által a tevékenységeinek a jogutódra történő átszállása
előtt elkövetetett jogsértések miatti felelősségnek a jogutód jogi
személlyel szembeni betudása

Rendelkező rész

Az EK 81. cikk és azt követő cikkek úgy értelmezendők, hogy az
ugyanattól a hatóságtól függő jogalanyok esetében, amennyiben a
versenyszabályok ugyanazon megsértésének minősülő magatartást az
egyik jogalany kezdte meg, és az első jogalany – amely nem szűnt meg
létezni – jogutódjának minősülő másik jogalany folytatta annak
megszűnéséig, e második jogalany szankcionálható a jogsértésért teljes
egészében, ha bizonyított, hogy e két jogalany az említett hatóság felü-
gyelete alatt állt.

(1) HL C 224., 2006.9.16.

A Bíróság (harmadik tanács) 2007. december 18-i ítélete (a
Bundesfinanzhof [Németország] előzetes döntéshozatal
iránti kérelme) – Hans-Dieter Jundt, Hedwig Jundt kontra

Finanzamt Offenburg

(C-281/06. sz. ügy) (1)

(Szolgáltatásnyújtás szabadsága – Mellékfoglalkozásként
végzett oktatói tevékenység – A „díjazás” fogalma – Költségté-
rítés – Az adómentességre vonatkozó szabályozás – Feltételek

– Belföldi egyetem által fizetett díjazás)

(2008/C 51/28)

Az eljárás nyelve: német
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Az alapeljárás felei

Felperesek: Hans-Dieter Jundt, Hedwig Jundt

Alperes: Finanzamt Offenburg
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